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Botrány.
Újra botrány.
S mennyi volt mán 

Eddig is a tisztelt Házban: 
Attól már ott szinte láz van. 
Egymásnak olt a hibáját

Megbírálják 
Felfortyogó nagy haraggal, 
És a boncz-kés egyre vagdal. 
S a ki bűnös vala tegnap. 
Az ma bátran nagy követ kap

S oda dobja 
Nemesen felháborodva 
Arra, a ki ma hibázott. 
Vagy ügyetlen taktikázott. 
Ha ez igy megy, lelkesedve 
A botrányért reggel, este. 
Ha sokáig bonczolgatják 
Egymás minden mozdulatját,

Valahára
Rájövünk az igazságra: 
Hogy a kik ott törvényt tesznek.

Adnak, vesznek, 
Ludasok mind egvtül, egygvig 
(Mint én mindig mondtam eddig). 
De aztán a tetejébe 
Tegyünk egyet mink is végre: 
Változtassuk meg a czímet. 
Mely a régi Házra illett: 
Ne tisztelt Ház legyen neve,

Mint eleve.
Ne tisztelt Ház — bármin! kontráz — 
Hanem az. hogy botrányos Ház.
____ ■____ _________________________ _____________ A-// IL-li.

APRÓ HÍREK.......
K Személyi hír. Lágyfejű János plébános úr 

a fiatal kántorné kérelmére kinevezte a kántor úr , 
mellé eoadjutorrá Erőss Balázs segédjegyző urat, 
cum iure successionis. *

A pápa megczáfolja azokat a koholmányokat, 
mintha ö az idei erényrózsát már elküldte volna. 
Ő szentsége az erényrózsát az idén Chünay herczeg- 
nőnek szánta, s a jövő héten személyesen fogja azt 
a szép herezegné keblére tűzni.

> K Ö 8

A népszínházi bizottság kiűzi Evvát a para
dicsomból. Csakhogy Évva meg nagy fifikusan úgy 
megy ki. hogy súttyomban az egész paradicsomot 
magával viszi: elszerződteti a magyar színházhoz 
Kűry Klárát.

♦

n; Miért nem adja a pápa már egyszer herceg
kisasszonynak az erényrózsát, miért mindig csak 
herczegasszonyoknak ? Nyilván attul félnek, hogy 
úgy találna járni ő csal hatatlansága erényrózsás 
herezegkisasszonyaival, mint a solymári erénybizott- 
. ág szokott a rózsalányaival.

*
fg) Chimay-Caraman herezeg nyugodtan ül otthon, nem megy 

a felesége után. A herczegné szökik, a Carainán marad.
*

b— Orleansi Fülöp erősen szervezi a franczia 
királyságot. Már van hozzá király, királyné, korona, 
s lesz nem sokára trónörökös is. Akkor aztán nem 
fog egyéb hiányozni a királysághoz, csak ép az 
ország.

*

K Mint értesülünk, Wlassics miniszter az eddig 
Vajda János által élvezett 2000 frtos évi díjat gróf 
Károlyi Istvánnak, mint a legnagyobb élő magyar 
költőnek, adományozta.

*
+ Az.osztrák képviselőházat feloszlató császári leirat beve

zetésében Magyarországot csak a tartományok közt említi, Azt 
kérdik a-lapok, inért nem tanítja meg Bán/ft/ az osztrák kellé 
g-^it, hogy Magyarországnak milyen a közjogi állása ? Hát hogy 
tanítaná szegény, mikot ő maga se tudja!

*

— A szavazatjog kérdésénél a néppárt szónoka 
kijelentette, ha már a nőknek nem is adnak általá
ban szavazatjogot, legalább a gazdasszonyoknak 
engedélyezzék.

*
.+ Jókait kinevezték főrendnek. Az «arany éni- 

bér» mindig az marad, még akkor is. amire 
megnénülünku.

*
0 Lepsényi páter kimondta, hogy a néppárt zsidót is szí

vesen Iát maga körül. Visontai Soma még nem nyilatkozott 
de megyeri Kraus Lajos bizonyára gondolkozni fog a dolog fölött'

*
— Chimay herczegné otthagyta Rigót, es valószínűleg egy 

kucséberrel szökött még. Ajánljuk a Don .Juan taliánnak. hogy 
vigye . ival a zacskóját és mind a kilenezven numeráját, 
mert nem ehet tudni, hogy a szeszélyes hősnő inelv perczben 
hagy; el

. *
Kiderült, hogy a néppárti iratokba sajtokat 

csomagolnak. Azért volt tehát annyi panasz utóbbi 
időben a sajtkereskedők ellen, hogy egészségtelen 
amiket eladnak. ' '

* •

® Bánffy Dezső báró azt a bizonyos néppárti 
levelet sajtpap.irosnak nézte. Igen ám. de papsajt
papirosnak.
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® Jókai Mórról azt írják némely lapok, hogy 
Bánffy Dezső beprotegálta őt a főrendiházba. E hír 
téves, mert a főrendiházat protegálták be .Jókai 
Mórhoz.

*

A francziák és oroszok megint ölelkezésre készülnek és 
ez a szerelem nekünk megint vagy harmincz milióba fog kerülni, 
mert az ilyen szerelmi vallomásból a hadügyminisztériumban 
rögtön megérzik a háború szagát, és a puskák kaliberét egy-két 
miliméterrel kiesebbre csináltatják. Tartsák meg már egyszer a 
nászészakát, legalább mi is megtudnék, hogy hát hányadán 
vagyunk a kaliberrel, mely minél kissebb, annál drágább.

*
Az osztrák képviselőházat is fel kellett osz

latni. Dehogy kellett! oszlott az már régen magatói.
*

(;) Bánffy Dezsőre ráfogják, hogy a koadjutor 
kinevezésekor félrevezette a koronát. A mily szolga
lelkű ember Bánffy, még tíz is kitelik tóle, hogy 
egyes embereket — félre vezet.

k POLITIKUS CSIZMADIA ÉS FELESÉGE-

— (Ugyan mit kárpátját: azt a szegény 
Bán/fyt annyira azzal a levéltitokkal. Hál hány 
szór mondja meg, hogy nem India: hol vette, 
hogy került hozzá,! No ezt jól megjegyzem magam
nak. Ha majd egyszer megeszem a szomszédunk 
hízott libáját, majd én is azzal védekezem, hogy 
tudom is én. hogy és miképen került hozzám az az 
ostoba liba, meg hogy ha már egyszer ide került, 
hát ugyan mért ne ettük volna meg. hiszen arra 
való.

— (Gondolom, hogy azok az urak, a kik 
most a Bánffy esetében olyan nemes haraggal 
Ítélték el a levél-titok megsértését, ugyanazok, 
a kik két évvel ezelőtt olyan nemes haraggal 
helyeselték a «Kosmos» levéltitkának a megsér
tését.j Ugyanazok. (Hát ősz tán hol itt a virtus ?) 
Hja. lelkem, ha én azt ki tudnám találni, hát nem 
maradnék tovább csizmadiának, hanem rögtön men
nék az egyetemre filozófiát tanítani.

------- (Tetszik nekem az a Lepsényi páter. Azt 
mondja : még zsidókat is szívesen lát a néppárt
ban, csak osztón kalholikus szellemben működ

jenek azok a zsidók,! Igaza is van: ott van Zichy 
Nándor, annál már nem kell nagyobb zsidó.

, — (Meg aztán szemére vetette Emmer Kor
nélnak, hogy két évig tanult tótul azért, hogy a 
programmbeszédé1 tótul mondhassa el.) No. és 
nem bírt megtanul ii? De ! megtanult biz’ az.) Akkor 
hát derék legény érte. Hanem leplezte volna le az 
ő felvidéki pártfeleit, akik ezer esztendő óta sem 
bírtak magyarul megtanulni.

(Furcsa híreket olvastam a lapokban : 
hogy Chimay herczegné megszökött a czigány- 
primástól. Mit gondol kend: lehetséges ez?) Hát 
tán te azt hiszed, hogy nem ? az olyan, a ki meg
szökött egy herczegtől, mennyivel bizonyosabban 
megszökik majd előbb-utóbb egy czigány-prímástól.

A mi igaz, az igaz.

Postamester. Erre még egy bélyeg kell, atvafi
- Mér?

Azért, mert nehezebb, mint kell.
— Hájszen ha még ráteszünk egy billogot, akkor 

még nehezebb lesz.

MKTíHJW KJOMft.
A púpos kis Jókli Balassa-Gyarmatról átment 

batyujával házalni Kékkőbe. Kékkő előtt az ut mint
egy másfél órányira folyton hegyeken visz keresz
tül. A hegyek előtt megállt Jókli es várt egy kocsira, 
a melyik nehány garasért bevigye öt Kékkőbe. A 
várva várt kocsi nemsokára meg is jött.

Mennyiért visz be János bácsi Kékkőbe?
— Ha fizetsz Jókli egy félmesszöly pálinkát, 

velem jöhetsz.
Jókli mindenekelőtt a batyuját dobta fel a sze

kérre. A mint ó maga is fel akart ülni, odaszól neki 
a palócz:
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— Megállj Jókli. ne ülj most fel, mert hegynek 
megyünk. A lovaknak nélküled is elég nagy a ter
hük. Segíts inkább a kocsit tolni. {

Jókli nem tehetett mást, mint hogy szépen fel
kullogott a szekér mellett a hegyre. A mint a hegy 
tetejére felértek, Jókli megint rá akart ülni a sze
kérre.

— Megállj Jókli, ne ülj most fel, mert lefelé 
megyünk és a nagy sebesség mellett valami bajod 
eshetne. Segíts a kocsit visszatartani.

Jókli hallgatott a parasztra és visszatartva a ko
csit. szépen leballagott a hegy lábáig. Itt újra fel 
akart ülni.

— Ne ülj fel Jókli, mert most megint felmegyünk 
a hegynek.

Sokszor ismétlődött ez. hogy majd fel. majd meg 
le kellett menni a kocsinak a hegyen. Végre is meg- 
sokalta Jókli a dolgot és oda szólt a kocsishoz:

- De János bácsi, mikor fogok én a szekéren 
ülni ?

— Majd ha az állás alá érünk.
* *

«

Szegény Gajáry Ödön! Ha a Bánffy kormány 
szekere hepe-hupás tájon jár, mindig neki kell a 
kocsit hol tolni, hol visszatartani. Hogy mikor fog 
ő a kocsiban ülni? Erre még a kocsisa se tudna 
megfelelni.

Éljen a tiszta erkölcs!
A fővárosi tanács átalakult a tiszta erkölcshöz 

ezímzett rózsalányegyesületté, s megparancsolta, 
hegy az iskolákban a gyermekeknek nem szabad 
népdalmelódiákra dalolni az ő kis dalaikat, mert 
azoknak a melódiáknak olyan szövegeik is vannak, 
a miket a gyerekeknek nem szabad ismerni. Ezt a 
bölcs intézkedést számos, még bölcsebb intézkedés 
fogja követni. A legszebbek közülök ezek:

Nem szabad a gyerekeknek a növényekrül be
szélni, mert a növények közt van a paradicsom is, 
a paradicsomban pedig Ádám apánk és Éva mániánk 
ruha nélkül sétálgattak, a mi nagy illetlenség és 
rossz példa serdülő fiuknak és leánykáknak.

Nem szabad nekik az ásványokrul se tanulni, 
mert az ásványok közt van a gyémánt is, a gyé
mántoknak pedig ez idő szerint Otero grófné a 
királynéjuk, ez az urhölgy pedig illetlenül szokott 
tanczolni a színpadon.

Nem szabad a gyerekeknek Európáiul tanulni, 
mert Európában van Belgium, Belgiumban lakik 
Chimay herczeg, Chimay herczegnek pedig a fele
sége megszökött Rigó Jancsival, a mi nagy erkölcs
telenség.

Nem szabad a gyerekeknek vizet inni, mert a 
Dunában is viz van. a Duna vizében úszkál a viza, 
a viza ikrájábul készül a kaviár, a kaviártul pedig 
szerelmes lesz az ember, a mi szintén nem illik. ”

Nem szabad geológiát tanulni, mert a geológia a 
földrül tanít, a földben pedig terem a len és a 
kender, a lenbül és a kenderbül pedig vásznat sző

nek. a vászonbul pedig olyan ruhadarabokat varr
nak, a mikrül nem illik beszélni.

Nem szabad a gyerekeknek a váczi-körutrul hal
lani, mert a váci-körútbul nyílik az Andrássy-út. az 
Andrássy-útbul nyílik a nagymező-uteza, a nagy! 
mezó-utezában van a Somossy orfeum, a Somossy 
orfeumban pedig illetlen kuplékat szoktak énekelni.

Nem szabad a gyermekeknek tánczolni tanulni! 
mert a tánezban megtanulják a franczia négyest, a 
franczia négyesről eszükbe jut Francziaország 
Francziaországrul eszükbejut Paris, Párisrul eszükbe 
jut szép Heléna, szép Helénának pedig nem szabad 
eszükbe jutni.

Nem szabad a jó istenrül se tanulni, mert a jó 
istenrül eszükbe jut Jupiter. Jupiterről eszükbe jut 
Vénusz, Vénusz pedig sosem hordott ruhát.

Mindezekből látható, hogy most már nyugodtan 
alhatnak a szülők, nyugodtan alhatik a tiszta erkölcs 
és nyugodtan alhatik babérain a fővárosi tanács. *-s  

mar. hogy hátrafelé halad az 
Tóbi, Tóbi. mulya embernek 
szamárnak még eddig nem.

I(ój<hi tfóBLÁg Képviselő Oííjfojí
No Tóbi, hát 

hogy vagyunk a 
levél-titokkal ? Mért 
hallgattál megint, 
mint a rántott hal? 
Mért nem szóltál 

akár pro, akár 
contra ? Micsoda ? 
hogy az nem mind
egy? Te mondod 
ezt a veterán kép
viselő ? hát csak
ugyan megvénülsz 
ítélő képességed ?

tartottalak mindig, de 
Hát ha párt-szempon

tokról van szó, akkor nem mindegy akár vemhes, 
akár nem vemhes ? Aztán még te akarsz a nagy 
hallgató párt oszlopos tagja lenni és Ivánka Oszkár 
barátságával dicsekedni? hát igazi család-apa vaffy 
te? lelkiismeretes honatya vagy te, a ki el tudsz 
arról feledkezni, hogy öt férjhez adatlan honleányod 
várja: mikor lesz már az apjokból nevezetes ember?

Ide hallgass! Miután a szokás immár megen
gedhetőnek szentesítette azt, hogy mások levelét 
nyilvánosságra hozzák, mostantól kezdve hazafiúi 
kötelességednek ismerd a Ház folyosóján levő foga
sokon lógó télikabátok zsebeiből a leveleket kiszedni. 
Ne telj: találsz mindegyikben eleget kaszirfrajláktól, 
fiatal özvegyektől és nem özvegyektől, orfeumi dí
váktól, különösen sokat lelhetsz a néppárti pátereké
ben unokahúgoktól, nőverecskéktól és gazdasszo- 
nyoktól. Ezeket adandó pártsurlódások esetén lete
szed a haza oltárára, t. i. a Ház asztalára, felolva
sod okét és te kész nagy ember vagy, mint a tiszta 
erkölcsök kerlelhetetlen őre! Hát úgy legyen !

Csitt, tartsd feljebb azt a pamutot.
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Jó tanács.
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HfenczEif Pól emlékiratai.
Hogyan adtam férjhez Viktória angol királynőt.

A tizenkilenczedik század harmadik évtizedében 
történt. E határozatlan körülírásra nem azért szo
rítkozom. mintha pontosan nem emlékezném az időre, 
hanem azért, mert részemről mindig udvariatlanság
nak tartottam asszonyoknál a pontos idő meghatá
rozását. Akkorában az írek és angolok között 
bizonyos alkotmányjogi differeneziák voltak, és mi
után Anglia és Irlandia egymáshoz való viszonya 
nagyban hasonlított az Ausztria és Magyarország 
közötti viszonyhoz. Anglia Magyarország felé fordí
totta tekintetét, hogy egy oly férfiúra akadjon itt. 
a ki államférfim bölcseségénél fogva a differeneziák 
elsimítására alkalmas móduszt találjon és ezenkívül 
az angol királynőnek magyarnyelv mestere is lehes- j 
sen. Ezen időtájban hazánk legokosabb embere néze- , 
tem szerint gróf Széchenyi István volt, de miután | 
ö éppen a tudományos akadémia alapkövét tette I 
le. ez az alapkő pedig oly nehéz volt, hogy egyál- ! 
tahiban nem lehetett tudni: mikor fog a letétellel i 
elkészülni, engem ajánlott mint közvetlen utána 1 
következőt az angol királynőnek. Viktória távirat- j 
bán kért fel. hogy siessek Londonba.

«Siessek», ezt telegrafálja Ő. Tehát nem szabad ' 
vasútra ülnöm, hanem gyalog kell az utat meg- [ 
tennem, mert a királynő azt akarja, hogy éli siessek.

Másnap hónom alá vettem egy magyarnyelvtant | 
és más• podgyászornat és nekiindultam Londonnak. 
Hogy mennyire siettem, ez kiviláglik abból, hogy 
útközben utolértem Vámbéri/ Ármint, aki akkor 
egy kicsit stréberkedett. mert a mint megszimatolta, 
hogy Angliában egy okos főre van szükség, azon
nal fölkerekedett, hogy engem megelőzzön. Hála 
azonban a gondviselésnek. Vámbéry már akkor is ' 
biczegett és én könnyen utolérhettem, sót el is ' 
hagyhattam őt s így megmentettem Angliát attól, 
hogy egy sarlatán tanácsainak áldozatául essék. 
Megjegyzem, hogy később mégis beprotegáltam 
A ámbéryt az angol királynőhöz, a miért mindig a 
legnagyobb hálával viseltetik irántam.

Megérkeztem. A városban megtudtam, hogy az 
egész angol arisztokráczia. élükön a lord mayorral. 
a pályaudvaron várnak. Rögtön kocsiba ugrottam 
és elhajtattam a pályaudvarba. Odaérve, kiszálltam 
a kocsiból és bátor, egyenes léptekkel a lord mayor 
felé mentem.

— Itt vagyok, szóltam mosolyogva.
— Hogyan, kérdé a lord mayor csodálkozva, ön 

előbb érkezett meg mint a vonat ?
- Igen, feleltem én. mert gyalog -jöttem és siet

tem. Maga a királynő óhajtotta, hogy én siessek, 
tehát siettem.

, Ilyen emberre van , nekünk szükségünk. - 
káltották lelkesedve. — «Éljen Tenczer Pál»!

En szerényen meghajoltam, s a lord majortól 
követve elhajtattam az angol királynőhöz, aki már 
kiadta a parancsot, hogy minden bejelentés nélkül í 
bocsássanak be hozzá.

Sok apró inczidenst átugorva röviden csak annyit 
mondok. hogy veni vidi vici. Alig voltam ott nehány 
napig, a királynő annyira megkedvelt, hogy egyebet 
se akart tenni, mint nyelvtani órákat venni. Ez 
némi aggodalmat okozott az angoloknak, pedig mind
ezt tervszerüleg készítettük elő a királynővel, hogy 
ő szerelmet színlel irántam, mert nem akarták meg
engedni, hogy nőül menjen Alberthez. Mikor a 
királynő már nagyon is világosan elárulta irántam 
való érzelmeit, magamhoz hivattam az angol kormány
elnököt. Brodwellringht.

— Tudja, hogy királynőjük szerelmes?
— Tudom.

Azt is tudja, hogy kibe!
— Azt is. felelte ő gyanús mosolylyal.

E mosolyával ön én rám czéloz. Ön téved. 
A királynő érzelmei én irántam csak színleltek s 
ezzel ő tulajdonképen csak ezen dilemma elé akarja 
önöket állítani: vágj- Albert herczeget, vagy Ten
czer Pált.

Brodwellringh arczára kiült az öröm mosolya. 
Igaz volna az, amit ön most mondott?
A lehető legigazabb. mert én magam forraltam 

ki e tervet.
Köszönöm, köszönöm, felelte a hálaérzettől 

remegve és elsietett.
A hirt egész Angliában a legnagyobb örömmel 

fogadták s készséggel beleegyeztek abba, hogy 
Viktória Albert herczegé legyen. Nehány hét múlva 
meg is volt a menyegző, a miért úgy az angol 
királynő, mint későbbi utódai a legnagyobb hálával 
vannak még most is eltelve irántam. De mi ez a 
hála ahhoz a tudathoz képest, hogy én adtam férj
hez Viktória angol királynőt 1'?

Krajczáros újság szerkesztőségében.
Szerkesztő: Nos. Szimathy úr. semmi újság? 
Riporter: Semmi.
Szerkesztő: Még csak egy gyilkosság sincs?
Riporter: Oh, a szerkesztő úr már nagyon is el 

van kényeztetve, hogy gyilkosságon alul nem is 
akar alkudni.

Szerkesztő: ’Sz tudja, barátom, bőgj- az utezai 
vevőket, mióta vért szagoltak, nem lehet visszavinni 
sanyarúbb kosztra.

Riporter: Tetszik tudni mit? ha a kiadóhivatali 
főnök nem ád előleget: megölöm.

Suta Gerzson néptanító töprengései
Ha én véletlenül tyúkká válnék, legelőbb is .i saját tojáso

mat innám meg.
*

Nekem olyan pechem van. hogyha a mezítláb jönne divatba, 
nekem bizonyosan strimfli vagy csizma nőne a lábamra.

♦
Egyet irigylek a világon: a gesztenyesütőt, mert az mele

gedhetik a mestersége mellett.



Farsangi naptár.
Január 30. Magyar betörők és télikabátlopók or

szágos szövetkezetének bálja a kereskedelmi bank
ban. Az ajtók zárva lesznek, a vendégek csak be
törés utján léphetnek be. Záradékul nagy kabátlopás. 
Saját téli kabátját senki se viheti haza.

Január 31. Az első Andrássy-uti esti rózsaleány- 
egyesület nagy tánczestélye a Vigadóban. — Elme
betegek matinéja az Akadémiában.

Február 1. Königgratznél megsántult adóhivatali 
számtisztek adóvégrehajtással és ingatlan-árveréssel 
egybekötött nagy tánezmulatsága.

Február 2. Előlfutó generálisok és kedélyes apák 
elite-bálja a régi lövöldében. Országpusztítók ver
senyfutással egybekötött nagy kánkán-matinéje a 
Sándor-utczában. Ötven éven felüli virágárusleány
kák és pirosorrú temetőcsőszök tánczestélye a 
Városligetben.

Február 3. Szitakötők és kántorok testvériesülési 
ünneppel összekötött nagy tánezmulatsága a bor

fogyasztás emelése javára. — Nagyot halló tenoristák, 
operai szfinkszek és notre-damei harangozok egye
sült bálja. — Újszülött mágnások nagy séta-hangver
senye. versenysirással és fürösztéssel egybekötve.

Február 4. Megszökött mágnásasszonyok és hosszú
hajú trónkövetelők jelmez-estélye. — Sötétlelkű gyer- 
mekkertésznók és özvegy hókaparók álarezos bálja.

Február 5. Gyapjasok és aranygyapjasok bolond
estélye, gyapjú vásárral egybekötve. — Kvótalovagok 
és velenczei mórok bálja. yBölcs bolondságok.

Ha jó tanácsot akarsz kapni, azt ne a barátodtól kérd, hanem 
az ellenségedtől, aztán — tedd az ellenkezőjét.

«

A ki a múzsát vette feleségül, annak muszáj eltűrnie az 
anyóst is: a kritikát.

♦

Egy bölcs és egy bolond jobban megértik egymást, mint 
két bölcs.
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I Skrebkó Márton m. kir. adó-janicsár virtuskodásai.

Uj adó-szabályzatot dolgoztam ki. Tanulmányoz
tam a spanyol inkvizicziót és e tanulmányozás köz
ben támadt eszméimet szedtem a következő para
grafusokba. melyeket már be is terjesztettem fő
basánknak. a miniszternek, s most várom értök a 
magas vállveregetést. Tehát :

1. §. A kinek se égen, se földön semmije sincs 
és ilyen módon furfangosan ki akarja játszani az , 
államot, hogy adót ne fizethessen, azt 100 frt bír
sággal kell büntetni.

2. §. Adót nemcsak a jövedelmek után kell fizetni, 
hanem a kiadások után is. (Például: a ki csizmáját 
megtalpaltatja. fizet 1 frt luxus-adót stb.)

3. §. A kiskorú gyerekek is kötelesek zsebpénzük j 

után hetenkint legalább tíz krajczárt fizetni. Ha nem 
kapnak apjoktól zsebpénzt, akkor az apa fizet heten
kint ötven krajczárt az így megtakarított tőkéje 
után.

4. §. A jövedelmi adó behajtásának egyszerűsítése 
szempontjából köteles minden állampolgár felakasz- 
tatás terhe alatt minden néven nevezendő jövedel
mét az utolsó krajczárig beadni az adó-pénztárba, 
a honnan megélhetésére időnkint bizonyos perczen- 
teket fizetünk ki neki.

5. §. Részvények, renték. jelzáloglevelek stb. az 
állampolgár birtokában hagyatnak, csak a szelvé
nyeket köteles az adóhivataloknak pontosan beszol
gáltatni.

6. §. Házak és földbirtokok egészen adómentesek, 
csak a jövedelmüket kötelesek a birtokosok hiány
talanul az adópénztárba beszolgáltatni.

7. §. Az állampolgárok egyéb bevételeinek 100%-je 
az adóhivatalé, a többi az övék.

A jelszó pedig: liczitáczió! transferálás! Train- 
tadratta, bum! bum!

Magyarázó szótár.
Meghívók a barátság adó-intései.
Klak-czilinder: az egyedüli ismertető jel, mely az urakat az 

inasoktól megkiilömbözteti.
Frakk: az unatkozás egyenruhája.
Kivágot női ruha : kaezérkodás ha keveset, szemtelenség ha 

sokat, és halálos bűn ha semmit sem enged látni.
Gyémánt: apró köveeske, melyen sok nő mégis nagyot botlik

— Gott über de veit: millejen nodj nát
hád van, Lébele; odjan hol vetted ?

— Elodtom edjnehány hózentrágert o 
nyokombul — osztánd meghűltem.

EgykoF és most,
Eltemet adtam volna érte 
Hogy viszontlássam őt, 
Mikor egymástól vállni kellett 
Pár évvel ezelőtt.
De most, hogy néki férje lettem. 
Odadnám mindenem.
Hogy elválásunk márma mentői 
Nagyobb s tartósb legyen.

l

Károlyi L-antcs "Pista gróf országos , 
zöngemenyeibó'í.

Ez uilág foIyásáFul.
Szépen folyik a farsang. 
Es mindenütt zene harsan, 
Tánczolni jó nagyon, 
De nem minden napon. 
Mert nem birja ki az ember. 
Pedig sok a bál. mint a tenger. 
Én csak pengetem lantomat, 
És dicsőítem a magnósokat, 
Mert a parasztok már igen henczegnek. 
Azt akarják, hogy az urak ők legyenek, 
De a mágnás nem engedi azt. 
Mert nem ember a paraszt. 
Kivéve a kamarás, 
Az már egészen más. 
A paraszt hiába tanúi. 
Nem lesz művelt, mint az úr, 
bám én nem tanúltam sokat. 
Mégis irok szép verssorokat. 
Nem volt botrány a héten. 
A herczegnők otthon ültek szépen. 
Egyik se szökött meg 
És egy nemes ló se döglött meg 
Erényrózsát csinált a pápa. 
De nem tudta kinek adni hamarjába. 
Utoljára ide adta nekem, 
Mert én igen megérdemeltem.

(írtam ‘arsangban. de nem nagyon jó idő 
ivan, hanem azért mulatunk nagyban, éljen
Pista gróf hóban és fagyban).

Nem igaz...
■ Jfern igaz, hogy Bánffy Dezső 
I Nem olvasott ember,
S nem törődik soha sem a 
Betű-tömkeleggel: 
(Uras biz ő, csakhogy olyat, 
.4 milyet nem kéne -. 
Szorgalmasan olvasgat a 
Mások levelébe'.

Kedves fotográfus.

Aj, heh kedves, derék ember ez a foto
gráfus. Nézd csak Janka, eljbujik tőlünk, 
hogy szerelmeteskedhossú.nk.
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Kukoréky Habakuk meséi.

Tilosban a hízó.
Kibotorkáll a hízó a
Gazda udvaráról
S neki ment a veteménynek
Ilizói szokásból.
S hogy ráesik a lökre és
A kukoriczára,
Akkor látja ijedezve
Öl meg a gazdája.
Nosza kap ez nagy dorongot.
De gondol oszt’ másat:
«Minek bántsam, ’sz nem tudja: mit
Csinál szegény állat.»

Akkuráte így vagyunk most
A Bánffy dolgával :
Hogy a levéltitkot serié,
Abban minden rávall. 
Hanem azért dögönyözni
Öt biz' isten vétek :
Tudja is ő hogy mit csinált. 
Mikor olyat vétett ? !

Tanügyi babszemek.
A tanárok is panaszkodnak. Szerzeteseket akar megtenni 

Wlassics főigazgatókká. Jól van: de léptesse elő a miniszter a 
tanárokat — kanonokokká.

*

Szegény az állam, nincs pénze a tanítóknak... szólt a mi
nap Wlassics Csáktornyán. De nyomban hozzátette: a papság 
anyagi ügyeit rendezni fogjuk.

A rab kosztja naponta közel 80—90 krajezárba kerül. A 
háromszáz forintos magyar tanító fizetése meg naponta: 83 
krajezár. Ebből minden ép logikájú ember azt kénytelen követ

keztetni, hogy a ki nemzete fiait és leányait neveli, nem tesz 
olyan nagy szolgálatot hazájának, mint a ki lop, a ki gyújt 
és a ki ó7 ....

♦
A székesfőváros tanácsa Verédy tanfelügyelő indítványára 

meghagyta a főváros tanítóinak és tanítónőinek, hogy az isko
lában a tanítás előtt egy negyedórával megjelenjenek, mivel
hogy a tanfelügyelő úr, valamint a tanácsos urak is ugyanezt 
teszik: hivatalukban nem csak pontosan, de a hivatalos órák 
elölt megjelenni méltóztatnak s merő rágalom, hogy a feleket 
becses megjelenésükre órákon át várakoztatnák. (?)

Meghatározás.
— Kedves anyám, mi az a boldogtalan szerelem ?
— A boldogtalan szerelem, kedves lányom, az, ha a férjhez 

adó leány olyan férfit szeret, a kinek se vagyona, se jó hiva
tala nincsen.

Szállás-keresés.
Szálláskereső: Van-e a házban házi telefon?
Háziúr: Az nincs: de nem is szükséges: elég házi telefon 

az én feleségem.
Találékonyság.

A grófi kocsis megáll az urával egy palota előtt; a gróf úr 
kilép és megütközve látja, hogy az egyik ló farka fel van 
kötve.

Hát te minek kötöttél csimbókot a szürke farkára. Mihály? 
Otthon felejtettem a zsebkendőmet, osztán nem volt mire 

csimbókot kötni, pedig nem akarnám elfelejteni, a mit a szoba
lány rám bízott, hogy hozzak neki a boltból pamutot, hát 
muszáj voltam a szürke farkára kötni csimbókot.

Tolvaj-iskola.
Vén tolvaj tanitgatja a fiatalt. Egyszer latja, hogy a tanít

vány egy szép felső kabáttal tér a tanyára.
— No, Pepi, hát sikerült a próba ? nem történt semmi baj ? 

Szép kabát, a mint látom.
— Szépnek szép, de mégis baj történt: egy csomó kifizetet

len számla van a zsebében: hát most azt én leszek köteles 
kifizetni ?

Elszólta magát.
A kis Lala a papa nevenapjára óratartót akart csinálni. Az 

óvodában készítettek is neki egyet, a mit ő a névnap alkalmá
val átnyújtott. Történt azonban, hogy két vidéki rokon is óra
tartót küldött és mikor a kis Lala meglátta azokat, örvendve 
kiáltott fel:

Nini, hát én méd tettő ólataltót czináltam az édesz 
papánat ?

Az ő utóda.
Képviselő : Mondd csak Pista, mi szeretnél te lenni ?
Pista: Olyan ingyenélő, mint a bácsi.
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Modern szerelem.
A. Szerelmes vagyok a Csöbörék leányába.
B. Hány ezer forintig?

<> már ismeri.
Irén. Képzeld csak Ella, a vőlegényem azt mondta, hogy 

sok adósságot csinált.
Ella. Ugyan ne mondd ? Es talán te kisegítetted öt a pénz

zavarából ?
Irén. Igen.
Ella. Akkor fogadd részvétemet édesem, mert sohasem fogod 

öt többé látni.

Színház és művészet Görömbölyön.
Ripar. Tihamér színigazgató elsőrangú társulatával Göröm- 

bölyre érkezett. A társulatot a közönség, a primadonnát Lágy
fejű plébános úr a leglelkesebben karolta fel.

A nyári színkör (üres óráiban állás) minden előadáson zsú
folva volt közönséggel, de — csudák csudája — hiába adták a 
legremekebb darabokat, hiába volt az előadás maga a tökéle
tesség, hiába domborítottak művészek és művésznők utólérhetet- 
lenül, ez a közönség nem tudott felmelegedni. Egy taps nem 
sok, de annyit se tudtak tőle a legremekebb jelenetekkel se ki
csikarni. Pedig látszott, hogy tetszik nekik, de mindig, min:ha 
vártak volna valamit, s minden darab után kielégítetlenül, 
csalódottan mentek haza.

Ripacs igazgató úr meg nem foghatta ezt a dolgot. Egy este 
aztán megkérdezte az öreg bírót:

— Ugyan biró uram, mondja már, miért nem tetszik maguk
nak a mi előadásunk ? Hiányzik belőle valami ?

Biró uram osztán megfejtette a csudát:
— Hiszen tetszik, tetszik színész uram, de hát mit ér az 

egész színház, ha nincs benne Göndör Sándor ? Azt várjuk 
mindig, hogy mikor gyön már ki, mer mán ahun színház van, 
hát Göndör Sándornak is csak ott kell lenni. Micsoda színdarab 
az, a kibe nincs Göndör Sándor ?

Most már értette a dolgot Ripacs úr. Másnap nagy betűkkel 
hirdette a szinlap :

Ma este adatik Hamlet dán királyfi. — Göndör Sándor 
is ki fog jönni! —

És azóta minden színdarabban fellép Göndör Sándor és el
dalolja, hogy ö a falu rossza egyedül. De van is taps, hogy 
csak úgy reng belé a nyári színkör.

Az operaháznak a jövőAz operaháznak a jövő hé
ten szenzácziója lesz. Hilger- 
man Laura elénekeli a «Kis 
levélke, drága kis levélke*  
czimü dalt, amit Bánffy Dezső 
szerzett.

A szinésziskola növendékei
vel előadatták vasárnap délután 
a pikáns és arezpiritó Bemardo 
Montillát

a papák meg a mamák, hogyOkosan, legalább megtudják _ 
miket tanulnak és gyakorolnak gyermekeik?

trerö Károly a villamos vasút titkára «Rózsaszinii levelein 
nagy tetszésnek örvendenek. Nem csoda, ha Góró ismeri a 
hatásos leveleket, eleget kap hivatalból elgázolások miatt. Csak
hogy azokat nem lehet rózsaszínű leveleknek nevezni.

*

A Kisfaludy-szinház dramaturgja körlevélben tudatta a kezdő 
I drámaírókkal, hogy mig Bosnyák Anna nem éri meg az 50-es 
I jubiliumot, addig ne nyújtsanak be darabokat. Végtelen terminus.

A nő csak egy lehetetlenséget ismer : valamit el nem mondani.

Paprika-Kotányi a hétről.
«A t. Házban rég nem látott 

élénk hangulat!»
«Csupa egészséges mozgás 

és kurucz harag.®
« Fogadom, hogy a neki 

b.izdult képviselők mind Ko- 
tanyi-paprikával ették az éte
lüket.»

*
«Kotányi Jánost, a híres pap

rikást, Horánszky Nándor min
dig is ineghihatná egy kis ta
nácskozásra, mikor határozati 
javaslatokat ád be a miniszter
elnök ellen : annak a papriká
jával talán még a mameluko- 
kat is felpaprikázhatná.» 

ZERKE5ZTÖ)

K- i K—n. A dolog így áll : 
ha helyes és renden való dolog 
volt, hogy csak nem régen is 
ellenzéki képviselők és újság
írók nyilvánosságra hoztak egy 
véletlenül hozzájuk tévedt leve
let s csináltak abból országos 
botrányt, akkor helyesnek és 
azt is, hogy Bánffy hasonlóké-rendén valónak kell elismernünk

pen cselekedett. Ez volna a földi igazság szerint való méltá
nyos felfogás. Nekünk azonban más a véleményünk, nevezete
sen az: hogy sem a minap az ellenzéki képviselők és újság
írók. sem most Bánffv nem cselekedtek helyesen. Punktum. 
— R —a S a. Későn kaptuk a múlt hetit. Fazék úr pedig azt 
izeni. hogy többet: hal legyik miben válogatnyi ' Mer aj jó 
mondás is ollan. mint al lakó, hogy jobbnál jobbak vannak. — 
D—y V s. Zempléni Árpád fiatal poétánkról csak jót es szépet 
mondhatunk : «Uj versek*  czimü kötetet, mely most kerül sajtó 
»'á, bátran megrendelheti (lakása: Czuczor-utcza 8.)— Gy öi. 
Suta Gerzson töprengéseit, mikor helyünk engedi, apránként 
közre adogatjuk. Külömben a tanítók sorsával inas rovatunk is 
gyakran foglalkozik. — Cs-ki G. Minthogy a P.-asztal utóbbi 
időben meglapult és illő szerénységgel eszik-iszik, egyelőre el
ejtjük a vele való foglalkozást. Hanem ha csakugyan niegcse- 
lekedné, hogy most meg lakomát rendez a Jókai tiszteletére 
abból az alkalomból, hogy koszorúsunk «ujra visszatért az 
áldatlan irodalomból az áldott politikába®, hát majd lesz hozzá 
szavunk. Tehát egyelőre leskelődő álláspontra helyezkedünk. — 
B—a B—a. A ievél a plenumban olvastatik fel. Az ajánlott raj
zolatok meglesznek. Szíves üdvözlet 1

Több kéziratról jövő számunkban

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos: Szabó Endre.
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Körkép a városligeti fasorban. —

Gyönyörűen ragyogó tavaszi hajnal, mintha már 
előre hirdetne a dicső halhatatlanok győzelmét. Mint 
oroszlánok küzdenek és mint hősök halnak mindenütt 
ezért a sokat sanyargatott édes magyar hazáért. 
Szabadságért rajongó lelkűk büszke megvetéssel 
néz a halál elé; ha tiz aláhull a létráról, a tizen
egyedik fáradhatatlanul tör fel a bástyán a zápor
ként hulló gránát és golyók között. A vár védői | 
biztos helyről még biztosabb golyókkal fogadják | 
dicső honvédeinket és mégis ott állnak a bástyán a 
hősök a golyók ezrei között, diadallal lobogtatva a 
szent zászlót, mely védeni látszik őket a gyilkos 
golyóktól. Dicsőséget szereztek maguknak és hazá
juknak. Nemes példájukat buzgón követik bajtársaik 
és visszaszorítják az osztrákokat.

Ha a néző a vároldalról megpillantja a 20 mé
teres rést, a hol az ostrom leghevesebb, ott Nagy 
Sándor, a dicső, halhatatlan vezér vezényszava buz
dítja a lelkesült sereget.

Mindenütt ott járnak, a hol a halál arat s úgy 
látszik, csak azért kímélte meg őket, hogy annál bor
zasztóbb. de dicsőbb vértanú-halált szenvedjenek.

A vároldalon Aulich Lajos vezér vezényel. A 
nézőtől balra a nehéz réstörő ütegek utolsó két 
oszló füstjét látni. A Gellérthegy baloldalán szünetel 

a vezénylő tiszt és a szent zászlót megpillantó 
tüzérség örömujjongásra kél és csodálatkeltő lelke
sedése a vezér megjelenésénél.

A Ráczvárosban a Gellérthegy aljában a Köteles
téren vágtat fel a várba, külföldi és törzstisztektől 
követve, a legdicsőbb tábornok: Görgei Arthur! 
A Gellérthegy oldalán. a kép középtáján, — 
látszik egy holttest, melyet egy bombától talált ház 
maga alá temetett; kutyája kínos vonaglása mintha 
rémesen vegyülne a puskaropogás és ágyubömbölés 
közé; — onnan jobbra egy öreg, megtört falusi 
gazda. Jobbra egy kis leány, mintha panaszosan 
kérdené: Apám, hol van ?

A kép közepétől jobbra, a Dunáról, látható Pest.
Minden magyarul érző embert méltán megdöb

bentő látvány A fiatal, de már akkor is szép várost 
egy ember durva önkénye és vad szenvedélye tette 
ily borzasztóvá. Pestnek legszebb ékét: a Dunapar- 
tot rommá bombáztaua és égette: a nép — látha
tólag — a kültelkeken és a városligetben tanyá
zott és senki sem tudta, ki jut holnap koldusbotra.

Mindez csak egy kis részlet a hatalmas körképből, 
mely Dolezsál és Vajda festőművészek évekig tartott 
fényes munkája, melyet behatóan megtekinteni épugy 
hazafias kötelességünk, mint felette tanulságos.

körkép, városligeti fasor 47. sz.

megnyílt folyó hó 30-án.
A villamos és lóvasúti kocsik megállóhelye.



A nekünk bemutatott gzámt alatt megbízható hitelez köszönet 
irat folytán ezen orrostudor lég melegeidben ajánlható. 

Titkos Menőket, 
fiatalkori bűnöket, az elgyengűlt férfieröt, magömlése
ket, a bujakómak ntökövetkezm*nyeit.  női bajok bár
mennyire is üdültek, valamint mindazon női betegségeket, 
melveki-ek a magtalanság egyik főokozója e< bőrbetegsége
ket gyógyít nj gyógymód szerint biztos sikerrel gyorsan es 

alaposan

I)r. Garai Antal
orvos- sebész-, szülész- és szemész-tudor, volt 

csász, kir. oszt.-főorvos.

BUDAPEST, belváros, IV., kigyó-utcza 1. Uin, 11. emelet.
Bejárat a lépcsőnél.

Rendel : naponta 10 órától d. e. egész 4 óra délutánig, este 
7 órától 8 óráig. Díjazott levelekre a legnagyobb figyelemmel 
válaszoltatik és gyógyszerekről is gondoskodva lesz. — Nőknek 

külön váróterem.
Ugyanott megjelent és a szerzőnél Dr. Garai Antal-nál meg

rendelhető

NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ 
már a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és ezek 

észszerű gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ara 2 írt 50 kr. 
most csak 90 kr. A könyv jól becsomagolva 1 frt beküldése 

mellett bérmentve küldetik meg.
A könyu tartalma: l. Az ivarszervek leírása. — II. A nemi élet ébre
dése. — III. Az önfertőzés és az éjjeli magömlések. — IV. J hugy- 
csőlakar (tripper) és h úgy csőszükül etek. - V. A bujakör (siphüis). — 
VI. Fehéifolyás. — VII. Elgyengült férfierő. — VIII. Női magtalan
ság. — IX. Az ivarszeriek megbetegedésének főtényezője a prostituczió

Köhögés, 
rekedtség és elnyálkásodás ellen 
legjobb hatású szer a Réthy-féle 
pemetefü-czukorka 

mely ezen bajokat gyorsan meg
szünteti. Kapható minden gyógy
szertárban. Egy doboz ára 30 kr. 
5 dobozzal 1 frt 50 krért bér
mentve küld Réthy Béla gyógy
szerész Békés-Csabán.

173002/Civ. Nagy- Bír. államvasutak.

Zónarendszerü uj személy- és podgyászdijszabás 
életbeléptetése a debreczen-hajdúnánási h. é. vas

úton.
A magy. kir. államvasutak igazgatóságától vett érte

sülés szerint folyó évi márczius hó 1-től kezdve a deb
reczen—hajdúnánási helyi érdekii vasúton zónarend- 
szeríi uj személy- és podgyász-dijszabás lép életbe, 
nielylyeí az 1892. évi február hó 1-től érvényes hason
nevű díjszabás érvényen kívül helyeztetik.

Ezen új díjszabás a magy. kir. államvasutak díjsza
bás-elárusító irodájában (Budapest. Csengery-utcza 
33. sz.) 11) krért kapható.

Bpest, 1897. január 17.

Az iyazgatósán.

Legújabb n&gyfontosságú la- | 
Iái mán v férligy engeség ellen. 1
Orvosifag legjobban ajánlva. 
Mutatvány 80 kr. bélyegben 
Angenreld J. cs. és k. sza
badalom-tulajdonos. Bécs, 

IX. Türkenstrasse 4.

Gyártmányaim
olcsók és világhírűek !

Nickel remon- 
toir 3 frt 50 
kr. ezüst re- 
montoir 6 frt 
Anker remont. 
brequet csa

varral 15 köre 
10 frt, 1G köre 

chatonnal 
üvegfedö rend
szerrel 12 frt. 
Ébresztő anker

világító első minőségű 1 frt 70 kr. 
szabályozható 10 napi ütő 5 frt 75. 
szabályozható napi ütő 8 frt 
50 kr. Képes árjegyzéket órák
ról. lánczokról. arany és ezűst- 
nemüekről a legfinomabb minő
ségig ingyen és bérmentve kül
dök bárkinek. A meg nem felelő 
árut becserélem, illetve árát 

visszatérítem.

Karecker Jenő
óra gyáros.

Bregenz, 10 a Bodeni-tó mellett.
—- 2 évi jótállási

Értesítem a n. é. közön
séget, hogy a „Sas“ és 
,.Társaskör' helyiségei
ben (Kalap-utcza 17.) 

éttermet nyitottam 
és kitűnő magyar és fran- 
czia konyhámmal és a leg
jobb hazai italokkal a t. 
közönség teljes -megelégf- 
dését kinyerni igyekezem.

1894. 
érvé- 
fiizet 
kívül

5906/1897. sz. Magy. kir. államvasu’ak.

Vonatmegállás.
A Szegedről reggel 4 óra 55 perczkor induló és Buda

pest nyngoti pályaudvarra jelenleg délelőtt 10 óra 25 
perczkor érkező 715. számú személyvonat a folyó évi 
február hó 1-töl kezdve a Czegléd és Alberti-lrsa állo
mások közötti «Budai-út» nevű megállóhelyen, valamint 
Berczel-Cserő rakodó állomáson utasok fel és leszállása 
ezéljából feltételesen meg fog állani.

A megállás Budai-útón délelőtt 8 óra 36 perczkor, 
Bérezel-Cserön pedig délelőtt 8 óra 43 perczkor történik.

A 715. sz. vonat ezen megállások folytán Budapestié 
a jelenleginél 5 perczczel későbben, vagyis délelőtt 10 
óra 30 perczkor fog megérkezni.

Budapest, 1897. január 15.

Hirdetmény.
bélnémet - osztrák - magyar 
vasúti kötelék. Az 
évi január hó í-től 
nyes IV. rész 2. sz. 
B. szakasz hatályon 

helyezése.
1897. évi március hó 1-vel 

a fer-y lölt díjszabás hatá
ly n kivi ’ helyeztetik. Ezen 
d jszabá- helyébe ugyan
azt n '.apón új kivételes 
fakéreg-dijszabás lép életbe, 
mely a jelenlegi díjtételek
kel szemben némi díjeme
léseket fog tartalmazni.

A díjszabás ára annak 
dején külön fog tudomásra 
hozatni.

Budapest, 1897. január 20-án.

A in. kir. allamvasutak igazgatósága 
a többi ré<zes vasutak nevében is.

Tisztelettel
LUKÁCS FERENCZ 

a «Pannonia szá'ló» 
(sok évig) volt konyha

főnöke. íz itiazf/atósiig

Sikkes egyenruhákat
tábornokoknak tiszteknek, önkénteseknek, vasúti és postaliivatalno- 
koknak. erdészeknek, csendőrségnek, rendőrségnek, tűzoltóknak, pénzügyőrök

nek és anyakönyvvezetőknek készítenek

Ifüifl BLUM ÉS TÁRSA lózseffőherczeg udvari szállítói.
Budapest, IV., Sütő-utcza 2. (Szervit a-tér sarkán.)

Árjegyzékek készséggé! küldetnek. — Pontos ez!tnre figyelni tessék.

le.

,11 
í
Í)

Pallas részvénytársaság nyomdája. — Fischer Lfpót caemigraflája. — Hirdetések felvétetnek Goldberger A. V hirdetési irodájában.


